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UNCRUSHABLE AND

LAUNDRY-RESISTANT

RAYON

Popelines et Zéphir pour chemises et pyjamas
Tissus pour tabliers, nouveautés

Tissage Blanchisserie Teinturerie Finissage

TISSAOE ISIRMACH
Sirnach (Tlig.) Suisse

COTTON AND RAVOf

-V / /// r /'/
NOVELTY FABRICS

ZURICH
Löwenstrasse 17, Telephone 257814 /15/ 16, Telegrams: Begugg

AIETCO
African and Middle East

Trading Co., Ltd.

ZURICH
Cables: Swissametco

P. 0. Box: Fraumünster

Plain, fancy and printed piece-goods, ladies'1

underwear and dresses, blouses, stockings,

scarves, mufflers, ties, table linen and textiles

of every description
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ALBRECHT & MORGEN

ST. GALL

mummmm
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SCHIRMSTOFFE

FUTTERSTOFFE

KLEIDERSTOFFE

KRAWATTENSTOFFE

LEEMANN & SCHELLENBERG AG

ZORICH
SEIDENWEBEREI

113



SIEGFRIED BOLLAG & Co.

ZURICH
GRAMS & CABLES SCHINDLERSTRASSE 9 TELEPHONES

«SIBOCIE ZURICH» SWITZERLAND 26 54 62 & 28 56 91

RESIDENT BUYERS

LES FILS DE ADOLF FENNER

ZURICH

FOUNDED 1873

BRASCHLER & CIE

TEXTIL
ZURICH

Bureau : Beethovenstrasse 24, Zurich 2

Correspondance : Case 240, Zurich 27

Télégrammes : « Tebras » Zurich
Téléphone: (051) 27 38 38

SPÉCIALITÉ :

FILS DE STRUCTURE
en fibranne pour

IMITATIONS DE

Shantung Honan Doupion
Lin

S.J. Bloch Fils & Cie. S.A.
ZURICH

Nouveautés en tissus de soie et de rayonne
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ZURICH
Peterstrasse MANUFACTURE OF SILK FABRICS

RAYON LININGS
FOR READY-MADE

RAW FABRICS
FOR PRINTING

CURTAIN FABRICS

CLOTHING

Sewing Silks and Threads
made of

SPUN SILK PURE SILK

COTTON

T Swiss Made T

PLAIN AND FANCY FABRICS IN RAYON AND STAPLE-FIBRE
Linings and shirtings for men's wear - Tea-cloths
Woollen fabrics for ladies' dresses and coats
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Télégrammes : Justitzel

E.&H.DREYFUSSST.GALLEN

Tissus de coton, lin, rayonne et fibranne, blanchis
et teints

Fabrique de linge de lit : Spécialité de linge brodé
Fabrique de blouses : Blouses solides à la cuisson

Même Maison aux Etats-Unis

Quality Linen Corp
40, Worth Street - New-York

Tissus en Coton, Rayonne et Laine.

Marque :



Merveilles de la Nature:
Toile d'araignée au matin, lourde de gouttes de

rosée. Les fils ténus se composent d'une foule de

fils très minces ; ils sont plus résistants que l'acier

et peuvent supporter de lourdes charges.

Merveilles de la Technique:

Un fil de soie pure, de R. ZINGGELER

RIBBONS- ClNTAS-RUBANS-BANDER

SENN % CO. LTD. BASLE

RUBANS - FABRICATION DE TISSUS POUR MODES - ECHARPES

ECHARPES • FOURNITURES POUR CHAPEAUX - RUBANS

SACERUIE
DÜRRCNÄSCH

SUISSE
SWITZERLAND

R. ZINGGELER, Retordage de soie

Maison fondée en 1851

ZURICH, Genferstrasse 3, Tél. 2723 36

Télégrammes: Zinggelers

L17



fifain and jacquard novelty fairies in pure sill, rayon
and mixtures for ladies ' dresses, umlrellas and quifts.

ffFouaeautés uni et jacquard en tissus soie naturelle, rayonne
et mélangé pour rôles de dames, parapluies et édredons.

Schneidinger Brotliers Zurich

SILK MANUFACTURERS

FABRICATION DE SOIERIES

Exclusive printed Novelties,
plain and Fashion fabrics in Silk,

Rayon and Staple fibre

Nouveautés en tissus imprimés
et tissus unis et façonnés en soie,

rayonne et fibranne
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RAYONSETA S. A.

ZURICH
Jenatschstrasse 6

MANUFACTURE OF RAYON
AND STAPLE-FIBRE FABRICS
PLAIN AND NOVELTIES
SILKS FOR NECKTIES

FABRICATION DE TISSUS

DE RAYONNE ET DE FIBRANNE
UNIS ET NOUVEAUTÉS
SOIES POUR CRAVATES

Style curtains or with new designs printed, embroidered and
Jacquard weaves.
Printed table-covers, light and laundry resistant.

ENDERLE S.A. ZURICH
Gewebe aus Naturseide und Kunstseide für Kleider
und Krawatten.
Tissus en soie naturelle et rayonne pour robes et
cravates.

Rayons and silks for gowns and neckwear.

Tejidos de seda natural y de rayon para vestidos
y para corbatas.
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Zwicky&Cie Wallisellen-Zurich

SEIDENZWIRNEREI + FÄRBEREI TELEFON 9324 il • TELEGRAMME: ZWICKY WALLISELLEN Seidenzwirne aller Art, roh und gefärbt,

in allen Aufmachungen wie Trame. Organzin, Grenadine. Spezial-und IVlischzwirne für Weberei. Wirkerei. Strumpffabrikation. Näh-.Stick-

und Knopflochseiden. Strangfärberei für Seide. Schappe, Kunstseide. Baumwolle und Zellwolle. Strumpffärberei und -Ausrüsterei

120



TEXTIL-EXPORT Ltd.

ST.GALL
Cotton, spun-rayon, rayon and mixture yarns
plain, marl and fancy, processed or unprocessed
for weaving, hosiery, embroidery, knitting
and making-up.
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Spezialitäten :

BETTÜBERWÜRPE

mit

Ziersteppungen
Kurbelstickereien

FLAUMSTEPPDECKEN

WOLLSTEPPDECKEN

PATENT-HYGIENADECKE

abnehmbar

ASCO-TRINITAS

Patent-Decken

KINDERWAGENDECKEN

(Dessin Nr. 139)

A. STAUB & CO., SEEWEN - SCHWYZ

Steppdecken - Spezialfabrik Telephon 78

Moules spéciaux pour boutons

GEBRÜDER GRÄMIG
KNOPFFABRIK

bazenheid
ST. BALLEN-SCHWEIZ
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Fabricant :

OSCAR HAAG Kusnacht-Zurich Suisse

Fils élastiques modernes

pour l'industrie

.METTLER - MÜLLER
c^etdcAacA

Cotton-wool
Shouldep-pads

Watteline in wool
GROSSMANN & Co

Manufacturer
Thalwil Switzerland
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« GANZONITEX»
le tissu élastique à maille intégrale brevet suisse N° 238985 est le tissu

poreux et indémaillable idéal pour la confection de

ceintures élastiques

Demandez la liste des représentants à:

ganzoai & i » s.A.
WINTERTHOUR ST-GALL-W.

Knopffabrik KASPAR HUMBEL Uetikon am See

Presses à boutons Button presses Prensas, herramientas y piezas
Outillages pour boutons Tools and cutters Sueltas para la fabricaciön
Moules à boutons Button moulds de botones forrados
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Hirzel & Co., Lid. Zurich

• Striped and plaid novelties in silk, rayon and

staple fibre fabrics

• Handkerchiefs in silk and rayon

• Modern designs for ladies and children umbrella
fabrics

WAGNER
Fondée 1881 Basel 2

C£inc°'

plain
printed and
colour woven

125



CREATION
DE

LHOMME

DOXA
MANUFACTURE DES MONTRES DOXA

LE LOCLE - SUISSE
FONDÉE EN 1889

HANDKERCHIEF
/ EM B
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E. Mettler-Müller Ltd.
Rorschach Founded 1883

Design Nr. 2863

Fancy-Linens in lace and Embroidery
Napperons brodés et de dentelles
Mantelitos bordados y de encajes

V_

ALFRED ROSENSTIEL
FABRIQUE DE D E S S O U S - D E - B R A S

ZURICH

«ÄUMLI N, ERNST6CO
ST-GALL
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AYI/I
\;m i'iUNION S.A. ST-GALl

FABRICANTS ET
EXPORTATEURS

BRODERIES
DENTELLES
NOUVEAUTÉS
MOUCHOIRS

BRODÉS

gRiA^0

A.V.V AA L 'KIND S\0'p.\V,V,
• <*/» f r r r » />.„ 0 ****** m 0 0, + i» #. s- ^

ÉM B'R^IUE R EIdXA LLO y E RS
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Self-assurance... Security

Yes... with FLEXY Stockings

They are smooth,

good to look at. Their

silky, caressing texture is

a beautiful sheath for a

lovely leg.

United Hosiery Mills Ltd. Flawil - St. Gall

Die schönen gestrickten Röckli «Molli»
Les jolies robettes tricotées « Molli »

Fabricant : Riiegger & Cie, Zofingen Hosieries — médias — bas fins

STRAEHE & CIE S.A. ZOFINGUE

132



SOCIÉTÉ ANONYME

OTTO ROHRER
FABRIQUE DE LINGERIE

ROMANSHORN
SUISSE

Fabricant: .'v 'jy-f
K. SCHENKEL-ECKERT, HORN (Thg) Suisse C. BURGI & CO. TRI COTWAR EN-FABRIK

KREUZLINGEN TELEPHON (072) 8 42 61

Très seyant

sans gêner

les

mouvements
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MANUFACTURE
OF MEN'S SHIRTS AND

LADIES' BLOUSES

means elegance and charm in attractive

materials and in varying styles

JACOB SCHERRER LTD. ROMANSHORN SWITZERLAND
ELGG
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Exportation dans tous les pays

Tissus pour manteaux de pluie
Tissus tins de fabrication suisse pour lingerie,
rideaux et mouchoirs

Professional Training for
cutters and assistant manageresses

without previous training
Post Graduate Classes for fully trained dressmakers desirous of obtaining
executive posts with outfitting or high-class dressmaking firms

Private Fashion Courses An exclusive training for Swiss and foreign Society
girls
Ask for our prospectus T. You will be under no obligation
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Elégance

Souplesse

Résistance

Fine slockingette and printed lingerie
Lingerie fine pour dames, tricotée et imprimée

Adr. télégr. : Rheina Schaub & Cie, Zofingue Téléphone : (062) 8 11 16

Cdoitume de bain pure
(aine en diverses couleurs

Tricotage Suisse LEHMANN S.A., Langenthal
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Superior
qualityLadies'

and children's
underwear

Hochuli & Co. Safenwil Switzerland

K. B1UDEKHN GEEÏEMKINDEN
Lingerie fine Export

Lintert'
deÇ»is

£o«»4eA "
l(\cT«<'ar
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CARRÉS IMPRIMÉS,
ÉCHARPES

pure soie, laine, fibranne, etc.

ARTHUR VETTER
ZOLLIKON-ZURICH

Maison fondée en 1910

Rubans
Rubans de velours
Echarpes

Marque de fabrique

VISCHER & CIE

BÂLE I (Suisse)

Maison fondée en 1713
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SANCO S Aft
ZURICH

FABRICANTS DE CHEMISI
DE PREMIÈRE GtUALlTÉ



ARTHUR GUEX S.A., ZURICH

.5alricatiovi
cjroi Export

KORNHAUSBRUCKE 5 TÉL. 23 72 68
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elegance ^
qualite-

\ FABRICATION SUISSE

Ein Qualitätsbegriff rar elegante Herrensocken

Chaussettes pour messieurs, la marque qui dit élégance et qualité'

Smart wear for men — socks which spell Elegance and Quality

La marca de calcetines sinönima de „ Elegancia y Calidad"

STRUMPF WAREN FABRIK SPEICHER (APP) SCHWEIZ



—iIIi
8Vi'irl

i:i(,i;\m \\\ & i a\/ s. a.
MEND RISK) Suisse)

E. KNEUBÜHLER
ZOFINGEN (Suisse)

Manufacturers of Sports Clothing and Coats

Manufacture de vêtements sport et manteaux

Sport kle ider- und Mäntelfabrik

S po r t k I e e d i n g - en mantelf abriek
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Fabrikation von
Krawatten und
Echarpen

Manufacture of
Neckties and Starve

NECK-TIE MANUFACTURERS
GARTENSTR. 33 ZURICH Fabrication de

cravates et d'écharpes

m*1 u R 1 c H

Binzstrasse 35

HARLES MALIGNON
MANUFACTURE DE CRAVATES

HU|
^ ^ ^ g; y » •* £*i|

GENEVE ?.RUE DE COUTANCE - ADRESSE TELEGRAPHIQUE : CRAVATES

143



AR.ZON1SED
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Fabrique de lingerie pour hommes Beltex S.A., Arzo/Tessin

Foire suisse d'échantillons 1948, Bâle. Halle II, stand N° 325

144 IMPRIMÉ EN SUISSE





Much thought has been gtyeii fo the _ ^
•
••' ç <i M\ -

ffpP m * ,f S
problem of working Out Citable containers^£, W';. '''

for th^jdyestuffs anâ textile auxiliary
B I Iproducts made tjy Oiba. As only the best *

materfals are used, the bilre^ffrums, etc. are

stout oeough to ejfable their precious
.,400^' ^ À *

contends to be desgtched ip perfect safetyyx)

any part of the wold • ibiba Limited, Basle £
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